
Kinderwerkstätten / Laboratori per 
bambini / Lavuratoris per uffants /
21.–25.07.2008 

Musikalische Früherziehung I mit Katharina 
Pietsch, Mals, für 4 bis 6-Jährige 
Propedeutica musicale I con Katharina Pietsch, 
Malles, per bambini dai 4 ai 6 anni
Educaziun musicala per uffants pitschens I cun 
Katharina Pietsch, Damal, per uffants da 4 fin 6 ons

Musikalische Früherziehung II mit Elisabeth 
Oberhammer, Mals, für 4 bis 6-Jährige 
Propedeutica musicale II con Elisabeth 
Oberhammer, Malles, per bambini dai 4 ai 6 anni
Educaziun musicala per uffants pitschens 
II cun Elisabeth Oberhammer, Damal, per uffants da 
4 fin 6 ons 

Kinder-Musik- und Theaterwerkstatt  mit 
Martina Denoth, Anna Tina Schorta und Sidonia Janett 
in Strada, für Kinder von 6 bis 11 Jahren
Laboratorio musicale e teatrale per bambini  
con Martina Denoth, Anna Tina Schorta e Sidonia Janett 
a Strada, per bambini dai 6 agli 11 anni
Lavuratori da musica e teater per uffants cun 
Martina Denoth, Anna Tina Schorta e Sidonia Janetta a 
Strada, per uffants da 6 fin 11 ons

30.06.–18.07.2008
muzemakobadi musizieren, zeichnen, malen, 
komponieren, bauen, dichten, eine Sommerwerkstatt in 
Mals von und für und mit Menschen ab 10 Jahren
muzemakobadi far musica, dipingere, comporre, 
disegnare, scrivere, un laboratorio estivo a Malles da, 
con e per tutti, a partire dai 10 anni
muzemakobadi far musica, dissegnar e piturar, 
cumpuoner, fabrichar e scriver texts, ün lavuratori da 
stà per umans a partir da 10 ons

Jugendwerkstätten / Laboratori per 
ragazzi / Lavuratoris per giuvenils 
21.–26.07.
Überlebenstraining mit Götz Bury auf der 
Laatscher Alm im Arundatal (Obervinschgau), für 
Jugendliche zwischen 10 und 16 Jahren – 5 Tage 
durchgehend
Corso di sopravvivenza con Götz Bury sull’Alpe 
di Laudes, per ragazzi dai 10 ai 16 anni, 5 giorni senza 
rientro serale
Trenamaint da surviver cun Götz Bury süll’alp 
da Laatsch, per givenils tanter 10 e 16 ons

20.–24.07.
Dreiländerritt mit Men Juon vom Reitstall San Jon in 
Scuol, für Jugendliche zwischen 12 und 15 Jahren
Gita a cavallo nel Triangolo retico con Men Juon, 
del maneggio San Jon di Scuol, per ragazzi tra i 12 e i 
15 anni
Ir a sella tras trais pajais cun Men Juon dal Bain da 
San Jon a Scuol, per giuvenils tanter 12 e 15 ons

Musikwerkstätten / Laboratori musicali / 
Lavuratoris da musica
21.–25.07.2008

Fränzlis da Tschlin 
Werkstatt für Blas- und Saiteninstrumente / Lavuratori 
per instrumaints a flà ed ad archet / Laboratorio per 
strumenti ad arco e a fiato, Tschlin

Mnozil Brass
Blechwerkstatt / Lavuratori per instrumaints a tola / 
Laboratorio per ottoni, Mals- Malles-Damal 

Tanzgeiger
Das musikantische Spiel / Cun instrumaints cun cordas / 
Il gioco musicale, Mals- Malles-Damal 

Hans Kennel 
Alphornwerkstatt / Lavuratori culla tüba / Laboratorio 
per corni delle Alpi, Tartsch-Tarces 

Stimme stimmen, geleitet von Musikern des 
Festivals auf dem Tartscher Pichl, täglich von 7.00 bis 
8.00 Uhr,
N.B. Offene Werkstatt: teilnehmen können alle, die 
Freude daran haben, den Tag mit der eigenen Stimme 
einzuläuten!
Voci in corda laboratorio per voci tenuto da musicisti 
del festival a Col di Tarces, tutti giorni dalle 7 alle 8
N.B. Laboratorio aperto. Possono partecipare tutti 
coloro che amano dare il benvenuto al giorno con la 
loro voce!
Vusch e vuschs manà da musicants dal festival, sül 
“Tartscher Pichl”, da las 7.00 a las 8.00 
N.B. Lavuratori liber: chi chi voul ed ha plaschair, 
po esser da la partida!

Theaterwerkstatt / Laboratorio teatrale / 
Lavuratori da teater 
21.–26.07.2008
„Da, wo wir leben – Theater entwickeln“ mit 
Regisseur und Theaterpädagoge Onno Grohmann in 
Laatsch
“Qua, dove noi viviamo – Sviluppare il teatro” con 
il regista e pedagogista Onno Grohmann a Laudes
„Là ingio cha nus vivain – svilupar teater“ cul 
reschissur e pedagog da teater Onno Grohmann a 
Laatsch

Un-Kräutergarten Plawenn / Il giardino 
delle erbe a Plawenn / Il curtin da las 
erbas a Plawenn 
21.–25.07.2008
mit Frank Brunke, Pflanzenkundler und 
Naturfotograf
con Frank Brunke, esperto di erboristica e fotografo 
naturalista
cun Frank Brunke 

Heilsame Lebensweisen finden / Vivere 
in salute / Viver in Sandà

Werkstatt mit Anne Albersmeier im Berghotel 
Franzenshöhe unterhalb des Stilfserjochs
Laboratorio con Anne Albersmeier nell’hotel 
Franzenshöhe, sotto il Passo dello Stelvio
Lavuratori cun Anne Albersmeier i‘l Berghotel 
Franzenshöhe

Kartenvorbestellungen/Reservaziuns da 
bigliets/Prenotazione biglietti: 
arcus raetiae 
info@xong.net, Tel. +39 0473 840887  
www.xong.net 

Programmänderungen vorbehalten /  
Resalva da müdamaints da program /  
Il programma potrà essere soggetto a variazioni

Eintrittspreise / Predschs da biglits / 
Biglietti d’ingresso
Kulturwanderungen und Konzerte,  
Anmeldung jeweils erforderlich: Erwachsene 15 EUR 
Studenten/Senioren/Menschen mit einem Handicap, Ö1 
Clubmitglieder 12 EUR 
6-Punkte-Paket (Konzerte und/oder Kulturwanderungen, 
nicht übertragbar): 
Erwachsene 70 EUR 
Studenten/Senioren/Menschen mit einem Handicap,  
Ö1 Clubmitglieder 50 EUR 
Kinder und Jugendliche bis 10 Jahre Eintritt frei.

Concerts e spassesgiadas da cultura:  
creschüts 15 EUR,  
students, seniors, persunas cun ün handicap 12 EUR 
Ün paket da 6 puncts 70 EUR 
students, seniors, persunas cun ün handicap 50 EUR 
(Concerts ed/o spassegiadas da cultura, nu po gnir dat 
inavant ad otras persunas) 
Per uffants e giuvenils fin 10 ons es l’entrada libra.

Escursioni culturali e concerti (su 
prenotazione): adulti 15 EUR 
studenti, pensionati e disabili, soci del Club Ö1: 12 EUR  
Tessera da 6 punti (per accedere a concerti e/o escursioni 
culturali, non cedibile): adulti 70 EUR 
studenti, pensionati e disabili, soci del Club Ö1 50 EUR  
Fino ai 10 anni, entrata libera.

Veranstalter / Organizzazione
Kulturverein / Associazione arcus raetiae 
Plawenn 1 / Piavenna 1 
I-39024 Mals im Vinschgau / Damal / Malles Venosta 
Tel/ Fax: +39 0473 840887 

Festivalbüro ab dem 14. Juli

Via Verdroß-Straße, 21
I-39024 Mals im Vinschgau / Malles Venosta
Tel/ Fax: +39 0473 830720, +39 335 220789
info@xong.net, www.xong.net

08
20.–26.07.08 
Natur heilt
La natura ci cura
Natüra guarischa 
Mals-Malles-Damal /  
Stilfs-Stelvio-Stielva /  
Prad-Prato allo Stelvio / Müstair / 
Scuol / Pfunds / Laatsch-Laudes /  
Schleis-Clusio

Programma 

Tartsch
Tarces

Laatsch
Laudes

Tschlin

Schlanders
Silandro

von Meran
da Merano

Mals
Malles

Burgeis
Burgusio

Reschenpass
Passo Resia

Müstair

Nauder

Altfinstermünz

s

Strada

von Landeck
da Landeck

Zernez

von St. Moritz
da San Murezzan

A

I

CH

Marienberg
Monte Maria

Stilfs
Stelvio

Gomagoi

Franzenshöhe

Prad
Prato allo

Stelvio

Glurns

St. Johann

Glorenza

Ardez

Scuol

Taufers
Tubre

Pfunds

Laas
Lasa

Fuldera

Programm: www.xong.net
info@xong.net
Tel +39 0473 830 720 

Welt der Täler, der Menschen, der Musik
Mondo delle valli, degli uomini e della musica
Muond da las vals, dals umans e da la musica

Förderer
Autonome Provinz Bozen (Amt für Kultur / Amt für Tourismus / Volontariat)
Region Trentino Südtirol (Amt für Europäische Integration und humanitäre 
Hilfe), Stiftung Südtiroler Sparkasse, Amt dear Tiroler Landesregierung - 
Abteilung Kultur, Bundesministerium für Unterricht, Kunst und Kultur, 
Österreichisches Kulturforum Mailand, Österreichisches Kulturforum Bern, Amt 
für Kultur des Kantons Graubünden, Corporaziun Regiunala Val Müstair, 
Pro Engiadina Bassa, Gemeinden Mals, Stilfs, Prad, Müstair, Scuol, Pfunds

Sponsoren
Raiffeisenverband Südtirol, Raiffeisenkasse Obervinschgau
Raiffeisenkasse Prad, Raiffeisenkasse Taufers i. M., 
RAIFFEISEN Engiadina Val Müstair
Auto da Posta, Druckerei Kofel, Bezzola Denoth, Foffa Conrad

Sponsoren/Finanziatori:

Medienpartner/Media Partner:

Förderer/Sostenitori:



XONG
20.07. 
SONNTAG / DOMENICA / DUMENGIA

MALS / MALLES / DAMAL (I)
Weg gehen 
andare via 
ir a l’inscunter 

10.00 
Ins Tal – geführte Kulturwanderung mit 
Silke Birte Geppert vom Reschenpass 
nach Mals
In valle – escursione culturale con Silke 
Birte Geppert, da passo Resia a Malles 
Illa val – Spassegiada da cultura guidada 
cun Silke Birte Geppert dal Pass dal 
Raisch fin a Damal 

Auf dem Pilgerweg – geführte 
Kulturwanderung mit Elsbeth Wallnöfer 
vom Kloster Müstair nach Mals
Sulla via dei pellegrini – escursione 
culturale con Elsbeth Wallnöfer, dal 
monastero di Müstair a Malles
In pelegrinadi – Spassegiada da cultura 
guidada cun Elsbeth Wallnöfer da la 
Clostra da Müstair fin a Damal 

Von Ort zu Ort – geführte 
Kulturwanderung mit Alfred Komarek vom 
Gasthof Krone in Laas nach Mals
Di luogo in luogo – escursione 
culturale con Alfred Komarek, dalla 
pensione Krone di Lasa a Malles 
Da lö a lö – Spassegiada da cultura 
guidada cun Alfred Komarek da l’ustaria 
“Krone” a Laas fin a Damal 

18.00
Remise am Bahnhof in Mals:  
Uraufführung der Kinderoper Albolina 
Festrede: Prof. Ulf Göbel (Berlin) 
Eröffnung durch die Landeshauptleute 
von Süd- und Nordtirol sowie durch 
den Regierungsrat Claudio Lardi aus 
Graubünden
Inaugurazione alla rimessa della 
stazione di Malles:  prima della 
rappresentazione per bambini “Albolina” 
Discorso ufficiale: prof. Ulf Göbel (Berlino) 
Saluti dei presidenti dell’Alto Adige e del 
Tirolo del nord e del Consigliere di Stato 
dei Grigioni.
Festa d’avertüra illa remissa da la 
staziun da Damal culla premiera da 
l’opera d’uffants Albolina 
Pled festiv: Prof. Ulf Göbel (Berlin) 
Pleds d’avertüra dals respunsabels da 
las regenzas dal Trol dal nord e dal süd e 
cussgler guvernativ Claudio Lardi

20.00
Konzert Denécheau Jâse Musette (Paris) 
in der Remise in Mals
Concerto dei Denécheau Jâse Musette 
(Parigi), nella rimessa della stazione di 
Malles
Concert cun Le Dénecheau Jâse Musette 
(Paris) illa remissa da la staziun a Damal

21.07. 
MONTAG / LUNEDÌ / LÜNDESCHDI

STILFS / STELVIO / STIELVA (I)
durchatmen 
respirare a fondo 
trar il flà

7.00–8.00 
Stimme stimmen auf dem Tartscher 
Pichl
Voci in corda, laboratorio libero per voci 
sul Col di Tarces 
Vusch e vuschs sül Tartscher Pichl

10.00 
geführte Kulturwanderung mit Karl 
Gabl
Escursione culturale con Karl Gabl
Spassegiada da cultura guidada cun 
Karl Gabl

11.30 
Hoffest in Unterkirch in Stilfs
Festa nel maso Unterkirch, a Stelvio
Festa sül bain da paur ad “Unterkirch” 
pro Stielva

16.00 
XONG im Altenheim von Laas
XONG alla casa di riposo di Lasa
XONG in dmuras d’attempats a Laas

20.00 
Konzertmit der XONG-Banda auf den 
Dächern von Stilfs gemeinsam mit den 
Teilnehmern an der Stimmbildungswoche 
in Burgeis
Concerto della bandaXONG sui 
tetti di Stelvio; in collaborazione con i 
partecipanti della Settimana di educazione 
vocale di Burgusio
Concert culla XONG-Banda süls tets 
da Stielva insembel culs partecipants da 
l’eivna per fuormar la vusch a Burgeis

21.00 
Wirtshausmusik Restaurant Zur 
kleinen Cilli, Gasthof Sonne, Berghotel 
Franzenshöhe
Musica d’osteria
Musica illas ustarias a Stielva 

25.07.
FREITAG / VENERDÌ / VENERDI

PFUNDS (A)
Freigeist 
liberare lo spirito 
spiert liber

7.00–8.00 
Stimme stimmen auf dem Tartscher 
Pichl
Voci in corda, laboratorio libero per voci 
sul Col di Tarces 
Vusch e vuschs sül Tartscher Pichl

10.00 
geführte Kulturwanderung mit 
Karlheinz Baumgartner von Pfunds nach 
Altfinstermünz
Escursione culturale con Karlheinz 
Baumgartner
spassegiada culturala guidada cun 
Karlheinz Baumgartner

11.30 
Hoffest in Altfinstermünz
Festa ad Altfinstermünz
Festa sül bain a Festmezza 

14.30 
XONG im Altenheim von Ried
XONG nella casa di riposo di Ried
XONG illa dmura d’attempats a Ried

16.00 
Hoffest auf dem Biohof Campell, Ardez
Festaal maso  biologico Campell, Ardez
Festa sül bain da paur Campell, Ardez

20.00 
Konzert Bulgarische Hochzeit  mit 
Ivo Papasov (BG) in der Mittelschule von 
Pfunds
Matrimonio bulgaro – Concerto di 
Ivo Papasov (BG), nella scuola media di 
Pfunds
Concert Nozzas bulgaraisas cun Ivo 
Papasov (BG) illa scoula media da Fuond

21.00 
Wirtshausmusik Gasthof Traube
Musica d’osteria
Musica illas ustarias

26.07.
SAMSTAG / SABATO / SONDA

LAATSCH / LAUDES  
SCHLEIS / CLUSIO 
Grenzleben 
vivere al limite 
vita da cunfin

8.00 
Kulturwanderung mit Gisula Tscharner 
von Schleis auf die Laatscher Alm
Escursione culturale con Gisula 
Tscharner 
Spassegiada da cultura cun Gisula 
Tscharner 

10.00 
Almfest auf der Laatscher 
Alm mit der XONG Banda, drei 
Böhmischen, drei Jodlerinnen und den 
Abschlussvorstellungen der Werkstätten
Festa sull’Alpe di Laudes, con la banda 
XONG, tre suonatori boemi, tre virtuose 
dello Jodler. Saggi finali dei laboratori 
musicali 
Festa d’Alp sül’alp da Laatsch culla 
Banda dal XONG, trais da la Boemia, trais 
jodladras e las preschantaziuns finalas 
dals lavuratoris

22.07.
DIENSTAG / MARTEDÌ / MARDI

PRAD / PRATO ALLO STELVIO (I)
tanken 
fare rifornimento 
tancar

7.00–8.00 
Stimme stimmen auf dem Tartscher 
Pichl
Voci in corda, laboratorio libero per voci 
sul Col di Tarces 
Vusch e vuschs sül Tartscher Pichl

10.00 
geführte Kulturwanderung mit 
Elisabetta Foradori
Escursione culturale con Elisabetta 
Foradori
Spassegiada da cultura guidada cun 
Elisabetta Foradori

11.30 
Hoffest im alten Dorfkern von Prad am 
Stilfserjoch
Festa nel vecchio centro di Prato allo 
Stelvio
Festa sül bain da paur i’l center vegl dal 
cumün da Prad al Stelvio 

18.00 
XONG im Altenheim von Schluderns
XONG nella casa di riposo di Sluderno
XONG in dmuras d’attempats a Schluderns

20.00 
Wie viel darf es sein? – Bitte voll! 
Konzert mit Parno Graszt (H) und den Tanz-
geigern (A) auf dem Dorfplatz von Prad
Quanto? Il pieno prego! Concerto dei 
Parno Graszt (H) e dei Tanzgeiger (A) sulla 
piazza di Prato allo Stelvio 
Quant das-cha esser? – Implir per pla- 
schair! Concert cun Parno Graszt (H) ed ils 
Tanzgeigers (A) sün plazza da cumün a Prad

20.00 
Soirée im Alpenquell Erlebnisbad in 
Samnaun 
Soirée alle terme Alpenquell Erlebnisbad 
a Samnaun
Soirée i’l bogn d‘aventüra Funtana Alpina 
a Samignun

21.00 
Wirtshausmusik Gasthof Zum dürren 
Ast in Prad, Gasthof Weißkugel in Matsch
Musica d’osteria
Musica illas ustarias

23.07.
MITTWOCH / MERCOLEDÌ / MARCURDI

MÜSTAIR (CH)
erden 
tenere i piedi a terra 
metter a terra

6.00 
Morgenstimmung in der Kirche in 
St. Johann i.T. mit Peter Waldner (Mals/ 
Innsbruck) und Marwan Abado (Beirut/ Wien)
Risveglio  nella chiesadi San Giovanni in 
Tubre, con Peter Waldner (Malles/ Innsbruck) 
e Marwan Abado (Beirut/ Vienna)
A manvagl sü St. Jon da Tuor cun Peter 
Waldner (Damal/ Puntina) e Marwan Abado 
(Beirut/ Vienna)

7.00–8.00 
Stimme stimmen auf dem Tartscher Pichl
Voci in corda, laboratorio libero per voci sul 
Col di Tarces
Vusch e vuschs sül Tartscher Pichl

10.00 
geführte Kulturwanderung mit Gil 
Ducommun
Escursione culturale con Gil Ducommun
Spassegiada da cultura guidada cun Gil 
Ducommun

11.30 
Hoffest rund um die Chasaria in Müstair
Festa per le strade di Müstair
Festa sül bain da paur intuorn la chascharia 
da Müstair

15.30 
XONG im Altenheim von Sta. Maria
XONG nella casa di riposo di Santa Maria
XONG in dmuras d’attempats a Sta. Maria

17.00 
Konzert für Kinder: Murrlibutz mit Betty 
Legler auf dem Plaz Grond in Müstair
Murrlibutz Concerto per bambini di 
Betty Legler, sulla piazza principale di Müstair
Concert per uffants: “Murrlibutz” cun Betti 
Legler sül Plaz Grond a Müstair

20.00 
Das Gästebuch mit Autorin Susanne 
Schaber und der XONG-Banda in 
Hochfinstermünz
Libro degli ospiti, con la scrittrice 
Susanne Schaber e la bandaXONG, all’hotel 
Hochfinstermünz
Il cudesch da Giasts cull autura Susanne 
Schaber e la Banda dal XONG a Festmezza sura

21.00 
Wirtshausmusik Taufers, Müstair
Musica d’osteria
Musica illas ustarias

24.07.
DONNERSTAG / GIOVEDÌ / GÖVGIA 

Scuol (CH)
hinhören 
prestare ascolto 
taglar

7.00–8.00 
Stimme stimmen auf dem Tartscher Pichl
Voci in corda, laboratorio libero per voci sul 
Col di Tarces 
Vusch e vuschs sül Tartscher Pichl

10.00 
Kulturwanderung mit Roland Albrecht
Escursione culturale con Roland Albrecht 
Spassegiada da cultura cun Roland 
Albrecht

11.30 
Hoffest in der Abteilung für 
Komplementärmedizin im Ospidal von Scuol
Festa  nel repartodi Medicina complementare 
dell’Ospedale di Scuol 
festa sül bain, illa partiziun per medicina 
cumplementara da l’Ospidal a Scuol

15.30 
XONG im Altenheim von Scuol
XONG nella casa di riposo di Scuol
XONG in dmuras d’attempats a Scuol

20.00 
Konzert pianissimo mit dem Kilviria 
Quartett aus Salzburg im Gemeindesaal von 
Scuol
“pianissimo” – Concerto del Kilviria 
Quartett di Salisbrugo, nella sala comunale 
di Scuol
Concert pianissimo cul quartett “Kilviria” 
da Salzburg illa sala da cumün a Scuol

21.00 
Wirtshausmusik
Musica d’osteria
Musica illas ustarias

20.07. 
SONNTAG / DOMENICA / DUMENGIA 

XONG-Satellit im Lanserhaus in Eppan
Un assaggio di XONG alla residenza 
Lanserhaus di Appiano
Satellit dal XONG i’l “Lanserhaus” ad 
Eppan

16.00
Kinder-Musikwerkstatt mit Katharina 
Pietsch und Elisabeth Oberhammer
Musikantenwerkstatt für 
Musikgruppen in Überetsch und Unterland 
mit den Tanzgeigern
Laboratorio musicale per bambini 
con Katharina Pietsch e Elisabeth 
Oberhammer

Laboratorio musicale con gruppi 
della Bassa atesina e d’Oltradige con i 
Tanzgeiger
Lavuratori da musica per uffants 
cun Katharina Pietsch ed Elisabeth 
Oberhammer
Lavuratori per musicants per las 
gruppas da musica da l’Überetsch e 
l’Unterland culs Tanzgeigers

20.00 
Konzert/Concerto/Concert “Pro-sit” 
mit/con/culs Tanzgeiger

22.00
zur Weinseligkeit (im Keller) - 
Wirtshausmusik 
Teilnehmer der Musikwerkstatt, die 
Tanzgeiger und Stefano Valla/ Daniele 
Scurati
Musica d’osteria con i partecipanti 
al laboratorio musicale, i Tanzgeigern e 
Daniele Scurati 
a la spina dal vin (in schler) – Musica 
d’ustaria culs partecipants dal lavuratori, 
ils Tanzgeiges e cun Stefano Valla e 
Daniele Scurati

M
u

si
k

an
te

n
 b

ei
 d

en
 H

of
fe

st
en

, i
n

 d
en

 A
lt

en
h

ei
m

en
, i

m
 W

ir
ts

h
au

s:
M

u
si

ca
n

ts
 s

ü
ls

 b
ai

n
s 

d
a 

p
au

r,
 i

ll
as

 d
m

u
ra

s 
d

’a
tt

em
p

at
s 

ed
 i

ll
as

 u
st

ar
ia

s:
M

u
si

ci
st

i 
al

le
 f

es
te

 n
ei

 m
as

i,
 n

el
le

 c
as

e 
d

i 
ri

p
os

o 
e 

n
el

le
 o

st
er

ie
:

D
u

o 
D

en
ec

h
ea

u
, 3

 d
er

 W
ie

n
er

 T
sc

h
u

sc
h

en
ka

p
el

le
, R

oc
ca

 &
 B

en
ig

n
i, 

T
ri

o 
Ta

m
as

 G
om

b
ai

, 
h

ol
st

u
on

ar
m

u
si

g
b

ig
b

an
d

cl
u

b
,  

D
ie

 P
u

sc
h

tr
a 

V
ie

ls
ai

ti
g

en
,  

A
u

fs
tr

ic
h


